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Produits et Pièces

Porte principale*1

Extension de 10 cm

Extension de 20 cm

Extension de 30 cm

Boulon de tension*4

Coupe murale*4

Tampon d'appui*4

Vis*6

Ancrage pour mur sec*6

Roue de réglage 

Base en caoutchouc

Coupe murale

D00-110 : sans extension D00-110V01 : b1x1, b2x1 D00-110V02 : b1x1, b2x1, b3x1

L'image est fournie à �tre de référence uniquement, veuillez vous conférer à l'objet en tant 
que norme.

AVERTISSEMENT : Cet emballage con�ent de pe�tes pièces et des pointes acérées 
dans son état non assemblé. Tenir hors de portée des enfants. L'assemblage doit ê
tre effectué par un adulte.
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Aver�ssement :
Pour faciliter votre installa�on, 
ne coupez pas la courroie avant 
la fin de l'installa�on ! L'écart 
de la porte n'est PAS un problè
me ! Il sera réduit à 0,2 cm aprè
s l'installa�on.

L'écart entre les portes n'est PAS 
un problème ! Après l'installa�on, 
il sera réduit à 0,2 cm.

NE PAS COUPER LA COURROIE 
Avant la fin de l'installa�on

Remarque : Vissez les coupelles de montage lorsque vous u�lisez la barrière dans des escaliers.

Bas de l'escalier Haut de l'escalier 
Si la barrière est u�lisée au 
bas d'un escalier pour empê
cher l'enfant de monter, elle 
doit être instal lée sur la 
marche la plus basse.  

Plancher

palier

Si la barrière est u�lisée en haut de 
l'escalier pour empêcher l'enfant de 
tomber dans l'escalier au-dessous du 
niveau de la marche supérieure.

ÉTAPE 1. Mesurez la largeur des portes.
Suivez les sugges�ons de combinaison d'extension ci-dessous pour installer la barrière.

Étape 2 :
Insérez 4 boulons dans les 4 coins 
de la barrière/extension.
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ÉTAPE 3.
Pré-assemblez la barrière et repérez 
quatre points pour le perçage des 
trous. Maintenez la coupe murale 
en posi�on et marquez le centre 
avec un crayon.
R E M A R Q U E :  l a  b a r r ièr e d o i t 
reposer sur le sol. NE laissez PAS un 
espace de plus de 0,5 cm entre la 
barrière et le sol.

Porte

Plancher

ÉTAPE 4.

C o l l ez l e ta m p o n s i vo u s u � l i s ez u n e 
installa�on à pression. Re�rez les deux côtés 
du tampon adhésif et collez 4 tampons sur 4 
supports muraux. Les supports muraux 
recouvrent ensuite les boulons.
CONSEIL : si vous ne craignez pas 
d'endommager les murs, passez ce�e étape.

ÉTAPE 5.
Percez un trou aux 4 
emplacements marqués, puis 
placez la cheville pour cloison 
sèche (g) et u�lisez la vis (f) et la 
coupelle murale (d).

L'ou�l d' instal la�on n'est pas 
fourni avec le produit.

Tournez les boulons jusqu'à ce 
que l'écart soit d'environ 0,2 cm.

Faites tourner les 4 
boulons.

Serrez le haut des boutons de 
tension en les tournant en mê
me temps dans le sens des 
aiguilles d'une montre.
Remarque : Assurez-vous que le 
bas du cadre de la barrière reste 
complètement plat sur le sol.
Ensuite, serrez simultanément 
les boutons de tension du bas et 
du haut en les tournant dans le 
sens des aiguilles d'une montre.
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TERMINÉ

ÉTAPE 7.
Coupez la courroie et testez la barrière :
1.Poussez la barrière pour vérifier sa 
stabilité.
2.Ouvrez et fermez la porte de passage
Méthode d'Ouverture：
 Tirez le bouton vers la droite, puis 
soulevez le panneau de la barrière vers le 
HAUT pour l'ouvrir.

S i  v o t r e  e s c a l i e r  e s t  d o t é  d e 
pcolonnes rondes, veuillez acheter 2 
vis en U supplémentaires.

Installez avec la vis en forme de U 
l o rs q u ' e l l e e s t p l a c é e s u r u n e 
colonne ou le d iamètre du l ieu 
d'installa�on est inférieur à 1,2.

Le produit ne comprend pas toutes 
les pièces. Contactez le distributeur 
pour plus d'informa�ons

DÉPANNAGE

AVERTISSEMENT

l Pour éviter toute blessure grave ou mortelle, installer solidement la barrière ou 
l'enceinte et l'u�liser conformément aux instruc�ons du fabricant.

l N'u�liser que si le mécanisme de verrouillage est bien enclenché. Cesser d'u�liser la 
barrière si des pièces manquent ou sont endommagées.

l TOUJOURS installer et u�liser les barrières conformément aux instruc�ons en u�lisant 
toutes les pièces requises.

l Vérifiez périodiquement toutes les fixa�ons pour vous assurer qu'elles sont bien serré
es et sécurisées.

l L'assemblage doit être effectué par un adulte.
l Les surfaces sur lesquelles la barrière doit être fixée doivent convenir à cet usage et ê

tre structurellement solides.
l U�lisa�on à l'intérieur uniquement, ne doit pas être exposée aux éléments extérieurs.
l Installez ce�e barrière loin des chauffages et autres sources de chaleur.

Vue de haut de la barrière

Vue latérale de la barrière
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Producto & Piezas

Puerta principal*1

extensión de 10cm

extensión de 20cm

extensión de 30cm

Perno de Tensión*4

Copa de pared*4

Almohadilla Adhesiva*4

Tornillos*6

A n c l a j e s  p a r a  p a r e d 

seca*6

Rueda de ajuste
Corte de pared

D00-110: no extensión D00-110V01: b1x1, b2x1 D00-110V02: b1x1, b2x1, b3x1

La imagen es sólo como referencia, el producto real puede ser diferente.

ADVERTENCIA: Este paquete con�ene piezas pequeñas y puntas afiladas sin
 ensamblar. Manténgalo fuera del alcance de los niños. El ensamblaje debe 
realizarse por un adulto. 

Base de Goma
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Advertencia:
Para facilitar su instalación, ¡no 
corte la cinta antes de que se 
complete la instalación! ¡La 
brecha de la puerta NO es un 
defecto! Se disminuirá a 0,2 cm 
después de la instalación.

La brecha de la puerta NO es un 
defecto, se disminuirá a 0,2 cm 
después de la instalación.

NO CORTE LA CINTA 
antes de que se complete la instalación.

Nota: Atornille las copas de montaje cuando se u�liza la puerta en las escaleras.

Parte inferior de escaleras Parte superior de escaleras 
Si la puerta se usa para 
evitar que el niño suba las 
escaleras, se debe colocar 
en la escalera más baja.  

Piso

Apoyado 
a piso

Si la puerta se usa para evitar 
que el niño se caiga por las 
e s c a l e ra s , s e d e b e c o l o c a r 
debajo la escalera superior.

PASO 1. Mida el ancho para instalar la Puerta.
Siga las siguientes sugerencias de combinación de extensiones para instalar la puerta.

Paso 2:
Inserte 4 pernos en las 4 esquinas 
de la puerta/extensión
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PASO 3.
P r e - e n s a m b l e  l a  p u e r t a  y 
determine los cuatro puntos para la 
perforación. Sostenga la copa de 
pared en su posición y marque el 
centro con un lápiz.
POR FAVOR TENGA EN CUENTA: La 
puerta debe estar apoyada en el 
piso. El espacio entre la puerta y el 
piso no debe ser más de 0,5 cm.

Puerta

Suelo

PASO 4.
U�lice la almohadilla adhesiva cuando se 
realiza la instalación por presión. Quite los 
papeles protectores de las almohadillas 
adhesivas, y péguelas en las copas de pared. 
Luego cubre las copas de pared en los 
pernos.
SUGERENCIA: Puede omi�r este paso si no 
�ene preocupaciones 
sobre los daños de la pared.

PASO 5.
Taladre orificios las 4 posiciones 
marcadas, 
luego coloque el anclaje para 
pared seca
(g), el tornillo (f) y la copa de 
pared (d).

E s t e  p r o d u c t o  n o  c o n � e n e 
herramientas de montaje.

Apriete los pernos hasta que el 
espacio sea de aproximadamente 0,2 
cm.

Apriete los 4 pernos

PASO 6.Apriete la parte superior 
co n l a s p e r i l l a s d e te n s i ó n 
girándolas en el sen�do horario 
al mismo �empo.
Nota: Asegúrese de que la parte 
i n f e r i o r  d e  l a  p u e r t a 
permanezca completamente 
apoyada sobre el piso.
Luego, apriete la parte inferior 
con las perillas de tensión en la 
parte superior al mismo �empo 
girándolas en el sen�do horario.



12

ES

COMPLETADO

Paso 7.
Corte la cinta y inspeccione la puerta:
1.Empuje la puerta para comprobar su 
estabilidad.
2.Abra y cierre la puerta de paso.
Método de abrir la puerta de paso:
Tire del botón hacia la derecha, luego 
levante el panel de la puerta HACIA 
ARRIBA para abrirla.

Si hay pilares redondos en sus 
escaleras, se requieren 2 tornillo 
adicionales s en forma de U.

Instale la puerta con un tornillo en 
forma de U cuando se coloque en 
una columna o el diámetro del lugar 
de instalación sea inferior a 1,2

El producto no incluye todas las 
p i e z a s .  C o m u n í q u e s e  c o n  e l 
d i s t r i b u i d o r p a ra o b t e n e r m á s 
información.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

ADVERTENCIA

l Para evitar lesiones graves o la muerte, instale la puerta o el gabinete de forma segura 
y u�lícelo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

l U�lice el producto con el mecanismo de bloqueo seguramente enganchado. No u�lice 
la puerta si falta alguna pieza o está dañada.

l SIEMPRE instale y use las puertas como se indica con todas las piezas es�puladas.
l Periódicamente revise todos los sujetadores para asegurarse de que estén apretados y 

seguros.
l El ensamblaje debe realizarse por adulto.
l Las superficies a las que se fijará la puerta deben ser adecuadas para el propósito y 

deben y son estructuralmente sólidas.
l Sólo para uso en interiores, no debe exponerse a ambientes exteriores.
l Instale esta puerta lejos de calentadores y otras fuentes de calor.

Vista superior de puerta

Vista lateral de puerta
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Produkt & Teile

Haupttor x 1

10 cm Verlängerung

20 cm Verlängerung

30 cm Verlängerung

Spannbolzen x 4

Einbauhilfe x 4

Klebepad x 4

Schraube x 6

Maueranker x 6

Verstellrad 
Einbauhilfe

D00-110: keine Verlängerung D00-110V01: b1x1, b2x1 D00-110V02: b1x1, b2x1, b3x1

Das Bild dient nur als Referenz, bitte legen Sie das Objekt als Standard an.

WARNUNG: Dieses Paket enthält Kleinteile und scharfe Spitzen in einem 
unmontierten Zustand.  Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Montage durch einen Erwachsenen erforderlich.

Gummifuß



14

DE

Warnung:
U m  d i e  I n s t a l l a t i o n  z u 
erleichtern, schneiden Sie den 
Riemen nicht ab, bevor die 
Installation abgeschlossen ist!  
Der Türspalt ist KEIN Defekt! 
Er wird nach der Installation 
auf 0,2 cm verkürzt.

Der Türspalt ist KEIN Defekt! 
Nach der Installation wird er auf 
0,2 cm verkürzt sein

SCHNEIDEN SIE DEN RIEMEN NICHT 
DURCH Vor Abschluss der Installation

Hinweis: Schrauben Sie bei Verwendung des Tores auf einer Treppe die Einbauhilfen ein

Unterseite der Treppe Oberseite der Treppe 
Wird das Tor am unteren Ende 
der Treppe verwendet, um zu 
verhindern, dass das Kind die 
Treppe hochklettert, muss es 
a u f  d e r  u n t e r s t e n  S t u f e 
angebracht werden. 

Boden

Treppenabsatz

Wenn das Tor am oberen Ende 
der Treppe verwendet wird, um 
zu verhindern, dass das Kind die 
Treppe unterhalb der obersten 
Stufe hinunterfällt

SCHRITT 1. Messen Sie die Breite der Türöffnungen.
Befolgen Sie die untenstehenden Vorschläge zur Montage des Tores.

Schritt 2:
Setzen Sie 4 Bolzen in die 4
Ecken des Tores/Verlängerung
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SCHRITT 3.
Mont ieren Sie das Tor vor und 
suchen Sie v ier Punkte für d ie 
L o c h b o h r u n g .  H a l t e n  S i e  d i e 
E i n b a u h i l f e  i n  P o s i t i o n  u n d 
markieren Sie die Mitte mit einem 
Bleistift.
BITTE BEACHTEN: Das Tor sollte 
auf dem Boden aufliegen. Lassen Sie 
KEINEN Spalt von mehr als 0,5 cm 
zwischen dem Tor und dem Boden.

Tor

Boden

SCHRITT 4.
Klebepad bei druckmontierter Installation. 
Entfernen Sie zwei Seiten des Klebepads, 
kleben Sie 4 Pads auf 4 Einbauhilfen. Die 
Einbauhilfen decken dann die Bolzen ab.
TIPP: Wenn Sie nicht befürchten müssen, die 
Wände zu beschädigen, überspringen Sie 
diesen Schritt.

SCHRITT 5.
Bohren Sie ein Loch für die 4 
markierten Positionen, setzen 
Sie dann den Maueranker (g) ein 
und verwenden Sie die Schraube 
(f) und die Einbauhilfen (d)

D a s  P r o d u k t  e n t h ä l t  k e i n 
Installationswerkzeug

Drehen Sie die Schrauben, bis der 
Spalt etwa 0,2 cm beträgt

Drehen Sie 4 Bolzen

SCHRITT 6 .Z iehen S ie d ie 
Obe r se i t e de r Spannknöpfe 
durch gleichzeitiges Drehen im 
Uhrzeigersinn fest
Hinweis: Achten Sie darauf, 
d a s s  d i e  U n t e r s e i t e  d e s 
Torrahmens vollständig flach 
auf dem Boden liegt.
Ziehen Sie anschließend die 
unteren der Spannknöpfe oben 
gleichzeitig durch Drehen im 
Uhrzeigersinn fest.
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Ende

Schritt 7.
Schneiden Sie den Riemen ab und testen Sie 
das Tor:
1.Schieben Sie das Tor, um die Stabilität zu 
prüfen.
2.Öffnen und schließen Sie das 
Durchgangstor
Öffnungsmethode：
Ziehen Sie die Taste nach rechts, dann heben 
Sie die Torblende zum Öffnen nach oben.

Wenn es runde Säulen auf Ihrer 
Treppe gibt, kaufen Sie bitte 2 
zusätzliche U-förmige Schrauben.

Installieren Sie mit der U-förmigen 
Schraube, wenn Sie auf einer Säule 
platziert sind oder der Durchmesser 
des Installationsortes kleiner als 1,2 
ist.

Das Produkt enthält nicht alle Teile. 
Kontaktieren Sie den Händler für 
weitere Informationen

FEHLERBEHEBUNG

WARNUNG

l Um schwere Verletzungen oder Tod zu vermeiden, installieren Sie das Tor oder die 
Umrandung sicher und verwenden Sie es gemäß den Anweisungen des Herstellers.

l Verwenden Sie das Tor nur, wenn der Verriegelungsmechanismus sicher eingerastet 
ist. Verwenden Sie das Tor nicht mehr, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.

l Installieren und verwenden Sie das Tor IMMER wie vorgeschrieben und verwenden 
Sie alle erforderlichen Teile.

l Überprüfen Sie regelmäßig alle Befestigungselemente, um sicherzustellen, dass sie 
fest und sicher sind.

l Montage durch einen Erwachsenen erforderlich.
l Die Oberflächen, an denen das Tor befestigt werden soll, müssen für den Zweck 

geeignet und statisch einwandfrei sein.
l Das Tor darf nur in Innenräumen verwendet werden und darf nicht den 

Elementen im Freien ausgesetzt werden.
l Installieren Sie das Tor nicht in der Nähe von Heizungen oder anderen Wärmequellen.

Draufsicht auf das Tor

Seitenansicht des Tores
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Prodo�o & Par�

Cancelle�o *1

10cm estensione

20cm estensione

30cm estensione

Alberino*4

Scodellino a muro*4

Strisce adesivo*4

Vite*6

Ancoraggio a vite*6

Volan�no per regolazione
Scodellino a muro

D00-110: nr. estensione D00-110V01: b1x1, b2x1 D00-110V02: b1x1, b2x1, b3x1

L'immagine è solo per riferimento, si prega di rendere l'ogge�o come standard.

AVVERTENZA: Questa confezione con�ene piccole par� e punte acuminate quando 
sia in uno stato non assemblato. Tenere fuori dalla portata dei bambini. È richiesto 
un adulto per il montaggio.

Base di gomma
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Avvertenza:
Per facilitare l'installazione, non 
tag l iare la c intura pr ima che 
installazione sia completato! 
L'apertura della porta NON è un 
dife�o! Sarà accorciato a 0,2 cm 
dopo l'installazione.

L'apertura della porta NON è un 
dife�o! Sarà accorciato a 0,2 cm 
dopo l'installazione.

N o n t a g l i a r e  l a  c i n t u r a  p r i m a c h e 
installazione sia completato!

 A�enzione: Vi� vengono usate nelle scodellini a muro quando si u�lizza il cancelle�o sulle scale.

Fondo delle scale Parte superiore delle scale

S e  i l  c a n c e l l e � o  v i e n e 
u�lizzato in fondo alle scale 
per impedire al bambino di 
salire le scale, deve essere 
posizionato sul gradino più 
basso.

Pavimento

pavimento

Se il cancelle�o viene u�lizzato 
alla parte superiore delle scale 
per evitare che il bambino cada 
dalle scale al di so�o del livello 
della scala superiore

FASE 1. Misurare la larghezza dell'entrata.
Seguire i suggerimen� di installazionedi estensioni di seguito per installare il cancelle�o.

Fase 2:
Inserire 4 bulloni in 4 angoli del 
cancelle�o/estensione



19

IT

Fase 3.
P r e m o n t a r e  i l  c a n c e l l e � o ,  e 
individuare qua�ro pun� per la 
foratura . T ien i la scodel l ina da 
parete in posizione e segna il centro 
con una ma�ta.
NOTA: I l cancelle�o deve essere 
a p p o g g i a t o a p a v i m e n t o . N O N 
lasciare uno spazio superiore a 0,5 
cm tra il cancelle�o e il pavimento.

cancelle�o

Pavimento

Strisce adesive quando si u�lizza 
l'installazione a pressione. Rimuovere due 
la� delle strisce adesive, incollare 4 
scodellini a muro. Poi u�lizzare gli scodellini 
a muro per coprire gli alberini.
S U G G E R I M E N T O :  s e  �  p r e o c c u p i  d e l 
danneggiamento delle pare�, saltare questa 
fase.  

Fase 5.
Perforare i fori alle 4 posizioni 
s e g n a t e ,  e  p o i  i n s e r i r e 
l'ancoraggio a vite(g) e u�lizzare 
Vite(f) e lo Scodellino a muro (d)

I l  p r o d o � o n o n c o n � e n e l o 
strumento di installazione

Ruotare gli alberi fino alla distanza di 
circa 0,2 cm

Ruotare 4 alberini

Fase 6.Stringere la parte superiore 
dei volan�ni a tensione ruotandoli 
contemporaneamente in senso 
orario
Nota: assicurarsi che il fondo del 
cancelle�o res� completamente 
pia�o sul pavimento.
P o i  s t r i n g e r e 
contemporaneamente la parte 
inferiore dei volan�ni a tensione in 
alto ruotandoli in senso orario.
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COMPLETATO

Fase 7.
Tagliare la cintura e Provare il cancelle�o:
1. Spingere il cancelle�o per verificarne la 
stabilità.
2. Aprire e chiudere il cancelle�o
Metodo di apertura:
Tirare il tasto verso destra, e sollevare il 
pannello del cancelle�o verso l'alto per 
aprirlo.

Se ci sono pilastri rotondi sulle tue 
scale, acquista 2 ulteriori Vite a 
forma di U.

Installare con Vite a forma di U 
quando posizionato su una colonna o 
il diametro del luogo di installazione 
è inferiore a 1.2

Se il prodo�o non include tu�e le 
p a r � ,  s i  p r e g a  d i  c o n t a � a  i l 
d i s t r i b u t o r e  p e r  m a g g i o r i 
informazioni

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

AVVERTENZA

l Per prevenire lesioni gravi o mortali, installare in modo sicuro il cancelle�o o la chiusura e 
l'u�lizzo secondo le istruzioni del produ�ore.

l U�lizzare solo con il meccanismo di blocco saldamente inserito. Interrompere l'u�lizzo di 
cancelle�o se alcune par� sono mancan� o danneggiate.

l Installare e u�lizzare SEMPRE il cancelle�o come indicato u�lizzando tu�e le par� richieste.
l Controllare periodicamente tu� i disposi�vi di fissaggio per assicurarsi che siano stre� e 

sicuri.
l Assemblaggio degli adul� richiesto.
l Le superfici su cui si fissa il cancelle�o devono essere idonee allo scopo e stru�uralmente 

sane.
l Solo per uso interno, non deve essere esposto a elemen� esterni.
l Installare questo cancelle�o lontano da riscaldatori e altre fon� di calore

Vista dall'alto del cancelle�o

Vista laterale del cancelle�o
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